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Fonderie Sime S.p.A. - Via Garbo, 27 - 37045 Legnago (Verona) - Tel. +39-0442-631111 - Fax +39-0442-631292 - www.sime.it

POSITION CODE DESCRIPTION MODEL NOTE

COD.   TYPE DATE PAGE

• Recommended stock parts - Componenti da tenere a scorta

POSITION CODE DESCRIPTION MODEL NOTE

1 6138555 Elemento dx/sx telaio 
Elément droite/gauche châssis 
Right/left hand side frame part 
Elemento lateral chasís 

2 6256730 Supporto posteriore scambiatore 
Support post. echangeur eau-gaz 
Main exchanger rear support 
Soporte trasero intercamb. agua-gas 

3 6138811 Elemento inf. telaio
Elément inferieur châssis 
Frame assembly lower side 
Elemento inferior chasís

4 6138714 Elemento sup. telaio
Elément superieur châssis 
Frame assembly upper support
Elemento superior chasís

5 6229101 Supporto pressostato
Support pressostat
Smoke pressure switch bracket 
Soporte presóstato

6 • 6225710 Pressostato aria
Pressostat d’air
Air pressure switch 
Presóstato aire 

7 6294820 Supporto scambiatore
Support echangeur eau-gaz 
Main exchanger support
Soporte intercambiador agua-gas 

8 6278907 Scambiatore acqua-gas 
Corps echangeur eau-gaz 
Main exchanger body 
Corpo intercambiador agua-gas 

9 6269007 Isolante portina scambiatore
Calorifuge avant pour echangeur 
Main exchanger door insulation
Aislante puerta intercambiador

10 6278852 Portina scambiatore 
Panneau avant echangeur eau-gaz 

Main exchanger door 
Panel delantero intercamb. agua-gas 

11 2010183 Dado inox flangia camera combustione
Ecrou bride chambre à fumées
Nut for exchanger flange
Tuerca brida cámara de humos

12 6278306 Bruciatore premix 
Brûleur premix
Premix burner 
Quemador premix 

13 6174817 Guarnizione flangia bruciatore
Joint bride brûleur 
Gasket for burner flange
Junta brida quemador

14 6278803 Manichetta aria-gas 
Collecteur air/gaz
Air-gas hose
Conducto aire-gas 

15 6174809 Guarnizione elettrodo accensione
Joint electrode d’allumage
Gasket for ignition electrode 
Junta electrodo de encendido

16 6221622 Elettrodo accensione
Electrode d’allumage
Ignition electrode
Electrodo encendido 

17 6221623 Elettrodo rilevazione 
Electrode de ionisation 
Ionisation electrode
Electrodo de detección

18 6274311 Elemento miscelat. lato ventilatore 
Elément mélangeur côté ventilateur
Upstream side mixer part
Elemento mezclador lado ventilador

19 6274310 Elemento miscelat. lato manichetta
Elément mélangeur côté collecteur 
Downstream side mixer part
Elemento mezclador lado conducto
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20 6226427 OR Dalmar 156 
Joint OR 156
O-ring 156
Junta OR Dalmar 156 

21 2000206 Vite T.C.E.I. M4 x 25 
Vis M4 x 25 
Screw M4 x 25 
Tornillo M4 x 25

22 6274141 Ugello ø 9,30 gas naturale
Injecteur ø 9,30 gaz naturel
Nozzle ø 9,30 natural gas 
Inyector ø 9,30 gas natural 

22 A 6274140 Ugello ø 6,70 GPL 
Injecteur ø 6,70 gaz liquide
Nozzle ø 6,70 LPG 
Inyector ø 6,70 GPL 

23 6226429 OR Dalmar 121 
Joint OR Dalmar 121 
O-ring 121
Junta OR 121

24 6235801 Presa pressione M6
Prise de pression M6
Pressure test nipple M6 
Toma de presion M6

25 6174812 Guarnizione miscelatore-manichetta
Joint mélangeur-collecteur
Mixer/hose gasket 
Junta mezclador-conducto

26 6261404 Ventilatore RG148/1200-3612 
Ventilateur RG148/1200-3612 
FanRG148/1200-3612
Ventilador RG148/1200-3612

27 2000504 Vite T.E. M5 x 70 
Vis M5 x 70 
Screw M5 x 70 
Tornillo M5 x 70

28 6189567 Staffa protezione ventilatore 
Plaque de protection ventilateur

Fam protection bracket
Estribo de protección ventilador

29 6083053 Collare x tubo Ø 60 
Collier pour tuyau Ø 60 
Duct flange Ø 60
Collar tubo Ø 60

30 6010822 Staffa sostegno sifone
Support siphon
Water trap bracket
Estribo de soporte sifón

31 • 6277201 Sifone per scarico condensa 
Siphon vidange condensation 
Water trap
Sifón descarga condensación 

32 6243825 Valvola gas SIT 848 SIGMA 
Vanne gaz SIT 848 SIGMA 
SIT 848 SIGMA gas valve 
Válvula gas SIT 848 SIGMA 

33 6277407 Tubo coll. valvola gas-miscelatore
Tuyau raccord vanne gaz-mélangeur 
Pipe connecting gas valve-mixer 
Tubo unión válvula gas-mezclador

34 2030228 Guarnizione Ø 17x24x2 
Joint Ø 17x24x2 
Gasket Ø 17x24x2
Junta Ø 17x24x2 

35 6216229 Tubo mandata impianto 
Tuyau départ installation 
Flow pipe 
Tubo ida instalación

36 6040206 Valvola sicurezza 1/2” 4 bar
Soupape de sécurité 1/2” 4 bar
Pressure relief valve 1/2” 4 bar
Válvula seguridad 1/2” 4 bar

37 2030227 Guarnizione Ø 12x18x2 
Joint Ø 12x18x2 
Gasket Ø 12x18x2
Junta Ø 12x18x2 
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38 • 6231351 Sonda immersa 
Sonde plongée 
Plunged sensor
Sonda sumergida 

39 6146722 Termostato sicurezza 95°C 
Aquastat de sécurité 95°C 
95°C safety stat
Termóstato seguridad 95°C 

40 • 6022010 Guarnizione sonda 
Joint sonde 
Sensor gasket 
Junta sonda 

41 • 6017210 Sfiato aria 1/4”
Purgeur manuel 1/4” 
Manual air vent 1/4”
Válvula purgador aire 1/4”

42 6083062 Collare scarico fumi Ø 80 COD. 8093577 
Collier d’évacuation fumées Ø 80 COD. 8093577 
Flue outlet flange Ø 80 COD. 8093577 
Collar evacuación humos Ø 80 COD. 8093577 

43 2030229 Guarnizione Ø 22x30x2 
Joint Ø 22x30x2 
Gasket Ø 22x30x2
Junta Ø 22x30x2 

44 6146306 Controdado OT 1”
Contre-écrou 1” OT
Brass nut 1” OT 
Contratuerca 1” OT

45 6277909 Tubo collegamento circolatore 
Tuyau connexion pompe 
Pump connecting pipe
Tubo de conexión bomba

46 6124814 Circolatore Grundfos UPS 15-70
Circulateur Grundfos UPS 15-70
Circulating pump Grundfos UPS 15-70 
Bomba Grundfos UPS 15-70

47 • 6013100 Sfiato automatico 3/8”
Purgeur d’air automatique 3/8”

Automatic air vent 3/8” 
Purgador automatico 3/8”

48 6146301 Controdado OT 1/2”
Contre-écrou 1/2” en laiton 
Brass nut 1/2”
Contratuerca 1/2” OT

49 • 6238303 Valvola ritegno 1”M x 1”F 
Soupape de retenue 1”Mx1”F
Non return valve 1”Mx1”F
Valvula de retencion 1”Mx1”F

50 6277904 Tubo collegamento trasduttore 
Tuyau connexion transducteur
Transducer connecting pipe
Tubo de conexión transductor

51 6120517 Nipplo 1” x 1” OT con diaframma 
Nipple 1” x 1” OT avec diaphragme 
Nipple 1” x 1” OT with diaphragm
Manguitos 1” x 1” OT con diafragma

52 6277906 Tubo collegamento scambiatore 
Tuyau connexion echangeur 
Exchanger connecting pipe 
Tubo de conexión intercambiador 

53 6211704 Pressostato differenziale 
Pressostat différentiel 
Differential pressure switch
Presóstato diferencial

55 2030225 Guarnizione Ø 5,5x11x2
Joint Ø 5,5x11x2
Gasket Ø 5,5x11x2 
Junta Ø 5,5x11x2

56 6189562 Staffa sostegno trasform. d’accensione
Support transformateur d’allumage 
Ignition transformer panel bracket
Estribo de sop. transf. de encendido

57 6098350 Trasformatore d’accensione
Transformateur d’allumage 
Ignition transformer
Transformador de encendido

3830005/961 PLANET DEWY 60 BFR 07.10.2005 4/7



Fonderie Sime S.p.A. - Via Garbo, 27 - 37045 Legnago (Verona) - Tel. +39-0442-631111 - Fax +39-0442-631292 - www.sime.it

POSITION CODE DESCRIPTION MODEL NOTE

COD.   TYPE DATE PAGE

• Recommended stock parts - Componenti da tenere a scorta

POSITION CODE DESCRIPTION MODEL NOTE

58 6190001 Terminale aspirazione Ø 80 COD. 8093577 
Terminal d’aspiration Ø 80 COD. 8093577 
Intake terminal Ø 80 COD. 8093577 
Terminal de aspiración Ø 80 COD. 8093577 

59 6280500 Raccordo 3 vie con prese pressione
Raccord à trois voies av. prise press.
3-ways junct. with press. test nipple 
Racor 3 vias con toma de presión

60 6280550 Tappo raccordo a tre vie
Bouchon pour raccord à trois voies
Cap for 3-ways junction 
Tapón por racor 3 vias

61 6001121 Tubo flessibile Ø 60 L=1200 
Tuyau flexible Ø 60 L=1200
Flexible pipe Ø 60 L=1200 
Conducto flexible Ø 60 L=1200 

62 6272901 Pannello porta strumenti
Tableau de bord 
Control panel 
Panel de mandos 

63 6273200 Guidaluce 12 uscite 
Guide lumiére - 12 sorties
Guidelight - 12 ways out
Guia luz - 12 salidas 

64 6273201 Guidaluce 6 uscite
Guide lumiére - 6 sorties 
Guidelight - 6 ways out 
Guia luz - 6 salidas

65 • 6201501 Alberino trimmer Ø 5
Arbre pour trimmer Ø 5
Trimmer spindle Ø 5 
Eje trimer Ø 5

66 • 6201502 Alberino potenziometro Ø 6
Arbre pour trimmer Ø 6
Trimmer spindle Ø 6 
Eje trimer Ø 6

67 6230696 Scheda elettronica con accensione 
Carte électronique avec allumage

Main PCB with ignition
Ficha electrónica con encendido 

68 • 6201503 Alberino commutatore Ø 6
Arbre pour commutateur
Selector spindle
Eje selector rotatorio

69 • 6240703 Trasformatore 230/24V 
Transformateur 230/24V
Transformer 230/24V 
Transformador 230/24V 

70 2211610 Morsettiera di terra
Bornier à 6 fast-on 
Earth faston
Conector de tierra

71 • 6260501 Scheda ventilatore
Carte ventilateur 
Fan driver PCB
Ficha ventilador

72 2213230 Distanziale h=6.4 
Entretoise h=6.4
Spacer h=6.4
Distanciador h=6.4

73 6201504 Alberino per trimmer Ø 5 L=34 
Arbre pour trimmer Ø 5 L=34 
Trimmer spindle Ø 5 L=34
Eje trimer Ø 5 L=34 

74 2015000 Molla M0/A8 
Ressort M0/A8 
Spring clip M0/A8 
Muelle M0/A8

75 6010823 Pannello protezione superiore 
Panneau de protection superieur 
Upper protection shield 
Panel de protección superior

76 2003000 Piolino zincato M5
Piton M5 Zn 
Pin M5 Zn 
Tetón M5 Zn 
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77 6274060 Fianco dx mantello
Côté droite de la jaquette
Casing right hand side panel
Panel lateral derecho 

78 6273960 Fianco sx mantello
Côté gauche de la jaquette
Casing left hand side panel 
Panel lateral izquierdo 

79 • 2013302 Piastrina per autof. U/8/11/9 
Plaquette pour vis à tôle 
Fastener for self tapping screw 
Placa por autorroscante 

80 6159710 Protezione trasformatore d’accensione 
Protection transformateur d’allumage
Ignition transformer protection 
Protección transformador de encendido 

81 6273300 Sportello ABS 
Guichet ABS 
Flap door 
Ventanilla

82 6273000 Protezione pannello strumentato 
Protéction tableau de bord
Control panel protecting cover
Proteción panel de mandos 

83 6273100 Copertura termostato ambiente 
Couvercle raccord. therm. d’ambiance
Room stat cover 
Tapa termóstato ambiente

84 6230921 Manopola Ø40
Poignée Ø 40
Knob Ø 40 
Manopla Ø 40

86 6273516 Pannello frontale mantello
Panneau avant de la jaquette
Casing front panel
Panel frontal 

87 6278968 Guarniz. fibra ceramica camera comb.
Joint fibre céramique chambre comb. 

Glass fibre sealing cord
Junta fibra cerámica cámara combust.

88 6278967 Guarnizione OR camera combustione 
Joint OR chambre de combustion
Combustion chamber O-ring 
Junta OR cámara de combustion 

89 6034152 Tubo gomma scarico condensa 
Tuyau caoutchouc décharge condensat 
Condensate drainage rubber pipe 
Tubo goma descarga condensación 

90 6273680 Kit trasduttore pressione acqua 
Kit transducteur pression eau 
Water pressure transducer kit 
Kit transductor presión de agua 

91 5191990 Kit termostato fumi 
Kit thermostat fumées 
Smoke stat kit
Kit termostato de humos 

92 2051200 Fascetta stringitubo Ø 50-70
Collier de serrage Ø 50-70
Hose clamp Ø 50-70
Abrazadera del tubo Ø 50-70 

6127210 Cavo alimentazione L.2000 
Cable d’alimentation
Main cable L=2000 
Cable de alimentación 

6186589 Cavo rilevazione L=600
Cable de ionisation L=600 
Ionisation lead L=600 
Cable por electrodo de detección L=600

6278613 Connettore 8 poli TA-CR-SE-SB J2
Connecteur à 8 bornes TA-CR-SE-SB J2
8 pole cable connector TA-CR-SE-SB J2 
Conexión 8 polaridades TA-CR-SE-SB J2 
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6278636 Connettore cablato 4 poli J7
Connecteur à 4 bornes J7
4 pole female cable connector J7
Conexión 4 polaridades J7 

6293557 Connettore cabl. 4 poli Lumb.-Mol. J1 
Connecteur à 4 bornes Lumb.-Mol. J1 
4 pole Lumb.-Mol. cable connector J1
Conexión 4 polaridades Lumb.-Mol. J1

6293586 Connettore cabl. 6 poli Stocko J5 
Connecteur à 6 poles Stocko J5
6 pole Stocko cable connector J5
Conexión 6 polaridades Stocko J5

6293588 Cavo trasformatore d’accensione 
Cable pour transformateur d’allumage
Ignition transformer lead 
Cable transformador de encendido

6293589 Connettore cabl. 7 poli Lumberg J4
Connecteur à 7 bornes Lumberg J4
7 pole Lumberg cable connector J4 
Conexión 7 polaridades Lumberg J4 

6293591 Connettore cabl. 6 poli Lumberg J3
Connecteur à 6 bornes Lumberg J3
6 pole Lumberg cable connector J3 
Conexión 6 polaridades Lumberg J3 

6293592 Connettore cabl. 14 poli Lumberg J2 
Connecteur à 14 bornes Lumberg J2 
14 pole Lumberg cable connector J2
Conexión 14 polaridades Lumberg J2

• 6233506 Fusibile T1,6A
Fusible Ø 5x20 T1,6A 250V 
Fuse T1,6A 250V 
Fusible T1,6A 

5185122 Set GPL 
Set de transf.à GPL 
Conversion kit to L.P.G.
Kit transformación GLP

• 6247701 Raccordo a tre vie
Raccord à 3 voies 

3-ways junction 
Racor 3 vias

5188451 Gr. pannello strumentato
Tableau de bord complet 
Complete control panel
Gr. panel con instrumentos

Prodotti di Riferimento:
Produits de réference:
Products reference:
Producto de referencia:

8093575: Planet Dewy 60 BFR 
8093577: Planet Dewy 60 BFR

Verificare la corrispondenza con la targhetta caldaia.
Vérifier la correspondance avec la plaque signaletique.
Check the correspondence with the boiler data plate.
Verificar la correspondencia con la tarijeta de la caldera.
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